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Can any spiritual benefit be derived
without  self-immersion?
Supreme bliss... Supreme
happiness... Supreme

awareness... Supreme

immersion... call it

gl e s e A A Roae o0t aRif whatever you like,
cafep el ol 81, 3 sttast el 8| fsepet it is this complete

et gﬂéﬁsu@mmmm immersion in the
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self that leads to true

- 31 DearEiitER bliss. One who has not
immersed oneself in the

GLARIPRA dRdlsll Higl WS ¥ atman, has wasted
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this life. Irrespective
of his/her worldly

achievements, his

And one who has
- 1. scRueoNEYR dipped in the nectar
of the atman, has attained

the jewel of treasures, self-
realisation. So come, immerse

yourself in your divine atman.
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One who has focused his senses,
which tend to be attracted
to words and other objects, towards his soul,
one who has stilled his mind in contemplation,
and finds peace in knowledge only,

is called self~immersed.
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4
Knowledge is like
an ocean of nectar.
It is the supreme divinity.
One who is immersed in it,
should never be concerned
with external dispositions,
for they are the poison
that takes the life of
a spiritua] mendicant.
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One who is immersed
in the unequalled bliss
: of the true nature of the soul,
&1 one who can perceive the world
" ‘4‘ in its vast, immense reality,
\ cannot be the doer of any

external activities.
A \ He is the witness only.
Y
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How can one who is immersed,
in the immense bliss of
the supreme divinity,
talk about lowly material things?
How could he have the lunatic
desire for gold and wealth?
And how could he long

for a beauteous maiden?
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in the supreme divinity,

it is said in the Bhagavati Sutra
and other agamas,

that as the duration of

ascetic vows increases,

his tejoleshya {mystic ability}
also increases.

His happiness is

constantly increasing.
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It is impossible to
describe the happiness of one
who is immersed in knowledge.
His happiness is utterly
beyond description.

It can neither be described

as the embrace of the beloved,
nor as massage with
sandalwood paste.
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M Knowledge is such a nectar,
A even one drop has
tremendous importance.
It strengthens the soothing coolness,
of the bliss of equanimity.
What can one say in praise of
one who is completely immersed
in the nectar of knowledge?
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Those, whose very glance is
like the rainfall of blessings,
whose words shower down
the nectar of equanimity and
who are immersed in auspicious
knowledge and meditation,

we genuflect a hundred thousand

times, before such Yogis.
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